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1.ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

                               Рабочая программа  по немецкому  языку  в 10  классе 105 ч.  на 2014-2015 учебный год.
Программа адресована учащимся  10 класса МОУ Холстовской  СОШ  

Общая характеристика учебного предмета, курса:

 Рабочая программа  к учебному курсу И. Л. Бим «Deutsch» Klasse 10  по немецкому языку для 10 класса разработана в соответствии с Федеральным законом  от 29 декабря 2012 г. N 273-ФЗ "Об образовании в Российской Федерации" , на основе программы  общеобразовательных учреждений. Немецкий язык .10-11 классы.» авторов И.Л. Бим, Лытаева М.А. Москва, Издательство «Просвещение», год издания 2009 г и с учетом положений Федерального компонента государственного стандарта среднего (полного) общего образования в общеобразовательных учреждениях РФ,

        -распоряжения  министерства образования  Ульяновской области №1146-р от 12.04.2011г «Об утверждении регионального базисного плана и примерных учебных планов образовательных учреждений Ульяновской области, реализующих программы общего образования.

Изучение в старшей школе иностранного языка в целом и немецкого в частности  на базовом уровне  направлено на достижение следующих целей:

· дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной):
· речевая компетенция – совершенствование коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении и письме); умений планировать свое речевое и неречевое поведение;
· языковая компетенция – систематизация ранее изученного материала; овладение новыми языковыми средствами в соответствии с отобранными темами и сферами общения: увеличение объема используемых лексических единиц; развитие навыков оперирования языковыми единицами в коммуникативных целях;
· социокультурная компетенция – увеличение объема знаний о социокультурной  специфике страны/стран изучаемого языка, совершенствование умений строить свое  речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике, формирование умений  выделять общее и специфическое в культуре родной страны и страны изучаемого языка;
· компенсаторная компетенция – дальнейшее развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче иноязычной информации; 

· учебно-познавательная компетенция – развитие общих и специальных учебных умений, позволяющих совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других областях знания.
развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерывному изучению иностранного языка, дальнейшему самообразованию с его помощью, использованию иностранного языка в других областях знаний; способности к самооценке через наблюдение за собственной речью на родном и иностранном языках; личностному самоопределению учащихся в отношении их будущей профессии;  их социальная адаптация;  формирование качеств гражданина и патриота.
Требования к уровню подготовки учащихся, обучающихся по данной программе

КОНТРОЛЬ В ОБУЧЕНИИ НЕМЕЦКОМУ ЯЗЫКУ

 Виды контроля знаний: текущий, промежуточный и итоговый.

Формы контроля:  словарные диктанты, тесты, контрольные работы, зачеты, викторины тесты контрольно-административные. Основные приёмы контроля отражены в УМК и реализуются в процессе обучения. Акцент делается на контроль целевых видов речевой деятельности, что соответствует современным тенденциям, предполагающим усиление коммуникативного подхода к обучению иностранному языку. 

Контроль на данном этапе осуществляется различными способами: аудированием, грамматическими тестами, зачётами по устным темам. По материалам четверти могут быть подготовлены рефераты, позволяющие интегрировать такие виды речевой деятельности как письмо, чтение, говорение (уровень репродукции). Качество решения коммуникативной задачи становится главным критерием в оценке речевых умений.
Описание места учебного предмета, курса в учебном плане:
· Предлагаемый курс немецкого языка  расчитан на 102 часа в 7 классе. + 3 часа  (Распоряжение  министерства образования  Ульяновской области №1146-р от 12.04.2011г «Об утверждении регионального базисного плана и примерных учебных планов образовательных учреждений Ульяновской области, реализующих программы общего образования).

· Описание ценностных ориентиров содержания учебного предмета, курса

·       Представление о языке как средстве выражения чувств, эмоций, основе культуры мышления; 

·       Представление о целостном, поликультурном мире, осознании места и роли родного и немецкого языков в этом мире как средства общения, познания, самореализации и социальной адаптации;

·       Приобщение к ценностям мировой культуры как через источники информации на иностранном языке, в том числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках и т.д.;

·       Достижение взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями иностранного языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах.

·       Представления о моральных нормах и правилах нравственного поведения; убежденность в приоритете общечеловеческих ценностей;

·       Стремление к адекватным способам выражения эмоций и чувств.

2.Содержание тем учебного курса
	Основное содержание темы
	1. Нам уже многое известно о Германии. Давайте проверим, насколько глубоки наши знания.
2. Берлин обновляется и хорошеет с каждым днем. Он вновь становится столицей, теперь столицей объединенной Германии. А что мы знаем о других городах Германии?
3. Немецкий язык сейчас очень популярен. Почему же многие лингвисты считают, что немецкий язык в беде?
4. Немцы. Что отличает их от представителей других национальностей? Черты их характера, национальные особенности, их традиции и культура.
5. А что мы можем рассказать о нашей стране, о родном городе / селе, о наших традициях и обычаях, о языке?
6. „Love-Parade“ — самый большой парад оркестров, исполняющих музыку в стиле «техно», постепенно превратился в Берлине в своеобразный карнавал.

	Что способствует реализации воспитательных, образовательных и развивающих задач
	1. Приобщение к другой национальной культуре, расширение общеобразовательного кругозора.
2. Осуществление таких творческих действий, как обобщение, постановка и решение проблемных речемыслительных задач, осуществление переноса имеющихся знаний, умений и навыков в другие ситуации, в том числе применительно к себе, своей стране и т. д.
3. Развитие умения самостоятельно подбирать информацию, работать над проектами (как долгосрочными, так и в рамках материала отдельной главы).

	Основные учебно-коммуникативные задачи
	1. Учить работать с картой Германии (как физической, так и контурной) и заполнять ее данными, полученными из текстов и других источников информации.
2. Читать с полным пониманием тексты страноведческого характера с предварительно снятыми трудностями.
3. Комментировать статистические данные.
4. Учить школьников самостоятельной работе над семантизацией лексического материала с опорой на контекст, а также по словообразовательным элементам.
5. Тренировать учащихся в употреблении новой лексики в различных речевых ситуациях применительно к темам: «Германия», «Города Германии», «Немецкий язык и его особенности», «Что типично для немцев?».
6. Повторить употребление Präsens и Präteritum Passiv. 
7. Познакомить с формами Perfekt и Plusquamperfekt Passiv, Futurum Passiv, а также с модальными глаголами.
8. Учить переводить предложения с различными формами Passiv на русский язык.
9. Учить воспринимать на слух небольшие аутентичные тексты и осуществлять контроль понимания с помощью тестовых заданий.
10. Учить рассказывать о стране изучаемого языка и своей стране, о городах Германии и своем родном городе / селе с опорой на информацию из текста и ключевые слова.
11. Учить вести диалог-расспрос в ситуации «Ориентировка в городе».
12. Учить выбирать маршрут, используя план города.
13. Учить выполнять проектную работу, используя «Памятку» как руководство к действию.
14. Выбрать проект и начать над ним работать.

	Языковой и речевой материал, подлежащий усвоению для использования в речи
	Лексический материал 
die Freizeitmöglichkeiten, die Ausbildungsmöglichkeiten, faszinieren, faszinierend, begeistert sein von (Dat.), eine eigene Lebensweise haben, ein eigenes Gesicht haben, verliebt sein in (Akk.), erobern 
Грамматический материал 
1. Повторение: употребление Präsens и Präteritum Passiv, Perfekt и Plusquamperfekt Passiv, Futurum Passiv. 
2. Passiv с модальными глаголами.

	Страноведческие сведения
	1. Информация о географическом положении, политической системе и городах Германии.
2. Сведения о Берлине — столице объединенной Германии.
3. Типичные черты характера жителей Германии, их традиции и обычаи.
4. Сведения о немецком языке и тех изменениях, которые произошли в нем в последние годы.
5. Некоторые статистические данные о Германии в сравнении с другими европейскими государствами.
4. Сведения о проведении „Love-Parade“ в Берлине.

	Объекты контроля
	1. Усвоение лексического материала.
2. Навыки и умения употребления всех временных форм Passiv, а также Passiv с модальными глаголами.
3. Навыки и умения монологической речи (в рассказе о Германии, ее городах и жителях, об особенностях немецкого языка, а также в рассказе о своей стране, городе / селе, жителях нашей страны).
4. Навыки и умения в ведении диалога-расспроса применительно к ситуации «Ориентировка в городе».
5. Навыки и умения в чтении с пониманием основного содержания.

	Примерное количество уроков
	I
	24—25 часов

	
	II
	40—45 часов


      Работу над каждой из глав обычно следует начинать с коллажа на шмуцтитуле, который, с одной стороны, вводит в содержание главы, а с другой — служит для ознакомления с новой лексикой, для актуализации жизненного и речевого опыта школьников. При этом учитель нацеливает учеников на решение основных коммуникативных задач. Беседу с учениками можно начинать так: „Wovon ist die Rede in diesem Kapitel, was meint ihr? Welche Aufgaben werden wir hier lösen?“ и т. д.
      Блок 1 (чтение) содержит аутентичные тексты с пропусками, а также примерные проектные задания и памятку о последовательности выполнения проекта. Задания к текстам нацеливают на чтение с разной глубиной понимания, а также на решение различных речемыслительных задач.
      Упр. 1 вводит в тему главы и способствует систематизации знаний о Германии, накопленных за предыдущие годы обучения. Упражнение может также выполняться в форме соревнования. Учитель может по своему усмотрению увеличить количество вопросов или предложить это сделать учащимся („Welche Fragen können wir noch beantworten?“). 
      Упр. 1 из рабочей тетради имеет форму тестового задания и может быть выполнено в классе.
      Упр. 3а выполняется с опорой на карту Германии. Если при заполнении пропусков в тексте у учащихся возникают затруднения, они могут обратиться к карте. Уже при работе над этим упражнением следует нацелить учащихся на выбор проекта (см. с. 13 в учебнике) и на самостоятельный поиск дополнительного материала о Германии. Упр. 3b позволит вспомнить немецкие сказки и легенды.
      Упр. 2, 3, 4 из рабочей тетради (их частично можно использовать на уроке) также способствуют обобщению и систематизации знаний о Германии.
      Упр. 5 содержит текст о Берлине. Оно предназначено для чтения под фонограмму для отработки и совершенствования техники чтения и нацелено на понимание основного содержания прочитанного. Контроль понимания осуществляется с помощью вопросов (упр. 5d) и выделения ключевых слов для характеристики Берлина (упр. 5f). В тексте имеются предложения в Präsens и Präteritum. Их можно предложить ученикам перевести на русский язык и вспомнить об употреблении этих форм или вернуться к этому тексту еще раз при работе над грамматикой.
      Упр. 5, 6 из рабочей тетради можно также использовать для контроля прочитанного.
      Упр. 7 предваряет работу над информацией из упр. 8 и позволяет ученикам вспомнить все, что они знают о немецкоговорящих странах и о немецком языке.
      Упр. 8 содержит дополнительную информацию о немецкоговорящих регионах и странах. Текст предназначен для полного понимания содержания. Для контроля понимания можно использовать задания типа: Ich habe erfahren, dass ... . Ich habe nicht gewusst, dass ... . Für mich war es neu, dass... . Ich finde interessant, dass ... . Одновременно ученики тренируются в употреблении придаточных дополнительных предложений.
      Упр. 9 можно начать выполнять в классе, а затем предложить ученикам самостоятельно найти информацию (например, в Интернете) об отличиях немецкого языка, на котором говорят в Швейцарии и Австрии, от нормы. Такое задание можно выполнить для коллажа о Германии (см. проектные задания).
      Упр. 10 факультативно.
      Информация из текста (упр. 10) может стать предметом для дискуссии. Можно предложить учащимся найти другие англицизмы в немецком, а также в русском языках и обсудить, насколько уместно их употребление.
      Упр. 11: отсылка к приложениям адресована учащимся, выбравшим профильный курс обучения. Учитель может использовать часть материала приложения I здесь же в конце работы над блоком «Чтение», а другую часть предложить использовать школьникам самостоятельно, в том числе и при работе над проектами (см. также раздел в конце главы).
      Блок 2 (лексический) включает в себя упражнения, направленные на повторение лексики, изученной ранее, а также лексики из текстов блока I и задания на предъявление и закрепление новой лексики. Основная часть материала вводится с опорой на контекст. Предусматривается также употребление новой лексики в ситуации «Рассказ зарубежному другу о своей стране, городе / селе, семье, о  своих интересах» с опорой на вопросы и коллаж.
      Упр. 1 нацеливает на систематизацию лексики по теме «Город». Заполняя ассоциограмму недостающей лексикой, ученики составляют из ключевых слов план будущего высказывания о городе.
      Упр. 1 из рабочей тетради позволит увеличить объем тренировки в систематизации лексики по теме «Город».
      Упр. 3а предполагает введение и первичное закрепление новой лексики на основе текста. Незнакомые слова перед чтением текста записываются учениками в словарь. Затем ученики читают текст и отвечают на вопрос, данный в задании. Желательно обратить внимание школьников на то, что девочка в своем высказывании о Берлине персонифицирует город и очень образно описывает его. Можно спросить, нравится ли им такое описание и сумеют ли они подобным образом описать свой город / село. Если необходимо, можно предложить учащимся еще раз просмотреть текст. Далее ученики выполняют упр. 3b, осуществляя так называемый перенос на себя, и рассказывают о чувствах, которые вызывает у них их родной город / село. В качестве опоры они могут использовать слова и словосочетания, данные в рамке.
      Упр. 4 нацелено на работу над гнездами слов и расширение активного словаря. Семантизация лексики осуществляется по тематическому принципу. Упр. 2 и 3 из рабочей тетради позволят увеличить объем тренировки в употреблении новой лексики.
      Упр. 6 нацелено на использование лексического материала по теме «Город» и информации из текстов в связном монологическом высказывании. Ключевые слова из упр. 1 лексического блока и слова и словосочетания в рамке к упр. 3, а также приведенные в упр. 6 вопросы могут служить опорой при составлении высказывания. Вопросы служат планом для составления рассказа.
      Варианты:
      1. Работа может проводиться в группах. Ученики самостоятельно выбирают последовательность изложения (возможно, отвечают только на некоторые из этих вопросов, добавляя свою информацию).
      2. В группах можно разыграть следующую сцену: один из участников — российский гость Берлина, а остальные — берлинские школьники, которые расспрашивают гостя о его стране, городе, интересах, семье и т. д.
      Упр. 4 из рабочей тетради можно предложить ученикам в качестве письменного домашнего задания.
      Упр. 7 содержит небольшой текст об излюбленных местах отдыха немцев. Предполагается чтение с полным пониманием прочитанного. После первого прочтения ученики определяют жанр текста (упр. 7а); после второго отвечают на вопросы по содержанию (упр. 7b), а затем учатся находить ключевые слова в тексте по теме „Ferienziel Deutschland“ (упр. 7с). В конце блока приводится активный словарь по теме.
      Блок 3 (грамматический) ставит своей задачей систематизировать знания учащихся об употреблении временных форм Passiv, а также Passiv с модальными глаголами. Он содержит упражнения на определение форм Passiv, перевод предложений с различными формами Passiv, а также подстановочные упражнения.
      Упр. 1 нацелено на узнавание форм Passiv, на перевод предложений с различными временными формами Passiv и на повторение образования Passiv. Таблица (упр. 1b) поможет ученикам сделать самостоятельно выводы и обобщения об образовании временных форм в Passiv, а также вспомнить то, что они уже знают о Passiv из материала предыдущих лет обучения.
      Упр. 2 содержит дополнительную информацию о Берлине. Оно направлено также на узнавание форм Passiv и их перевод на русский язык.
      Упр. 1 и 2 из рабочей тетради способствуют увеличению объема грамматической тренировки.
      Упр. 4 содержит текст о другом крупном немецком городе, и ученикам нужно догадаться, о каком городе идет речь. Иллюстрации могут служить опорой для догадки. Этот текст можно использовать для контроля чтения с пониманием основного содержания и одновременно для тренировки в узнавании и употреблении Passiv (упр. 4b, с). 
      Упр. 3 из рабочей тетради увеличивает объем тренировки в употреблении Passiv, а также дает возможность ученикам еще раз обратиться к тексту о Кельне с целью поиска в нем необходимой информации.
      Упр. 5 — подстановочное упражнение; оно способствует тренировке в употреблении различных временных форм Passiv. 
      Блок 4 (аудирование) содержит небольшие тексты о Берлине и его достопримечательностях, а также анекдот о Вильгельме Гримме. Они снабжены упражнениями для развития умений и навыков восприятия речи на слух.
      Упр. 1а предлагает прослушивание текста и одновременный поиск на карте Берлина музеев, о которых идет речь. Упр. 1b выполняется после второго прослушивания текста. Ученики отмечают на плане города путь, который проделывают русские школьники.
      Упр. 1 из рабочей тетради — тест, нацеленный на более детальный контроль понимания прослушанного текста.
      Упр. 2 предполагает восприятие на слух небольшого текста о возможностях проведения досуга в Берлине. После первого прослушивания необходимо определить, о каком варьете идет речь и где оно расположено. После второго прослушивания ученики рассказывают о том, кто выступает в этом варьете.
      Упр. 2 из рабочей тетради может быть использовано для более детальной проверки понимания прослушанного.
      Упр. 3 факультативно. Это исторический анекдот о сложностях немецкого языка. Контроль понимания осуществляется с помощью вопросов.
      Блок 5 (говорение и письмо)
      Упражнения этого блока нацелены на решение задач устной и письменной речи: умение вести диалог-расспрос по теме «Ориентировка в большом городе», рассказывать о Берлине и о своем родном городе / селе, составлять диалоги с опорой на план города, проводить опрос своих одноклассников, выясняя, почему они хотят изучать немецкий язык, написать о том, зачем ты изучаешь немецкий язык.
      Упр. 1 нацелено на связное монологическое высказывание о Берлине.
      Варианты:
      1. Если группы учащихся выбрали в качестве задания для проекта изготовление коллажа о Германии, то можно провести презентацию проекта и тогда монологическое высказывание будет расширено за счет дополнительной информации.
      2. Учитель приносит открытки с видами Берлина, фотографии и т. д. и предлагает каждой группе выбрать несколько открыток, фотографий или символов, составить рассказ, обязательно объяснив, почему они выбрали именно эти фото, открытки и т. д.
      Упр. 2 способствует формированию умения рассказывать о своем родном городе / селе, т. е. осуществлять так называемый перенос на себя. Опорой при этом могут служить ключевые слова, данные в учебнике.
      Упр. 1 из рабочей тетради способствует развитию навыков и умений в написании письма, в том числе E-Mail, другу по переписке. Следует обратить внимание учеников на форму написания письма. Это упражнение может быть выполнено дома.
      Упр. 4 предполагает восприятие на слух диалога в ситуации ориентировки на улицах Берлина. Ученикам необходимо понять, каким путем должен идти турист, зная, куда ему нужно добраться и какой музей он хочет посетить.
      Далее школьники выбирают роли и читают диалог по ролям (упр. 4b). Упр. 4с нацелено на определение последовательности фраз в диалоге и на его составление. Упр. 2 из рабочей тетради также подчинено решению этой задачи. Заключительным этапом работы может стать инсценирование диалога и составление диалогов по аналогии с использованием плана города. Упр. 5 содержит диалог с пропусками. Ученики работают в парах.
      Упр. 6 направлено на решение такой коммуникативной задачи, как умение объяснить прохожему, как пройти / проехать куда-либо. Работа проводится в парах с опорой на карту Берлина. Упр. 3 из рабочей тетради предполагает такой же вид работы, но ситуация подразумевает перенос на нашу действительность, так как речь идет не о Берлине, а о Москве.
      Упр. 8b предусматривает неподготовленное высказывание учеников о том, с какой целью они изучают немецкий язык. Затем они читают высказывания об этом читателей журнала „Tip“ (упр. 8с). Можно предложить ученикам назвать высказывания, которые они считают наиболее убедительными или остроумными.
      Упр. 8d — проведение аналогичного опроса в своей группе или же в других группах по немецкому языку.
      Упр. 8е факультативно. Оно предусматривает оформление результатов опроса в виде коллажа и их обсуждение в классе. Каждый ученик может написать также о том, зачем он изучает немецкий язык. При этом используется материал предыдущих упражнений. Работа может проводиться дома или в классе, форма произвольная.
      Блок 6 предназначен для контроля и самоконтроля. Он содержит также материал для итоговых уроков по данному параграфу, которые зависят от планируемых учителем объектов контроля. Дополнительным материалом для итоговых уроков могут служить тексты и упражнения из приложений к учебнику.
      В упр. 1 объектом контроля является усвоение лексического материала, а также орфографические навыки и техника чтения.
      Упр. 2 содержит информацию о двух известных городах Германии и нацелено на контроль чтения с полным пониманием содержания и обмен информацией в группах.
      Упр. 1 из рабочей тетради также позволяет осуществить контроль орфографических навыков.
      Упр. 4 учебника направлено на контроль навыков и умений монологической речи по теме „Moskau“ с использованием ключевых слов в качестве опор.
      Упр. 5 — контроль просмотрового, поискового чтения. Микротексты содержат высказывания немецких школьников, посетивших Москву. Можно предложить просмотреть микротексты, соотнести их с фотографиями и именами подростков, а затем прочитать их вслух или про себя. Затем ученики определяют, кому принадлежат приведенные в упр. 5b высказывания, опираясь на микротексты.
      Упр. 5с факультативно. Учащиеся еще раз просматривают тексты, выделяют в них ключевые слова, чтобы дополнить данную в учебнике ассоциограмму.
      Упр. 2 из рабочей тетради может быть рекомендовано в качестве письменного домашнего задания.
      Упр. 6 ориентирует на контроль чтения с пониманием основного содержания. Проверка понимания осуществляется с помощью тестовых заданий.
      Упр. 3 из рабочей тетради можно использовать при обсуждении прочитанного текста. При этом следует напомнить ученикам о тех клише, которые имеются в учебнике для 7 класса для характеристики представителей различных национальностей.
      Упр. 7 нацеливает на контроль умений и навыков понимания на слух. Здесь даны два небольших текста о типично немецких продуктах питания. Контроль осуществляется с помощью тестовых заданий.
      Упр. 4 из рабочей тетради способствует развитию рефлексии и позволяет ученикам самостоятельно определить, чему они научились и насколько хорошо они усвоили материал параграфа.
      Блок 7 (страноведческий) содержит страноведческий материал, который позволит учащимся ознакомиться с некоторыми статистическими данными, а также информацию о проведении „Love-Parade“ — самого большого парада оркестров, исполняющих музыку в стиле «техно».
      Блок 8 (для будущих филологов)1 
      Опираясь на интересы школьников и их уровень обученности, учитель предлагает ученикам материал из приложений к учебнику. Можно провести работу над проектом „Was ist wichtig für einen künftigen Philologen?“. Ученики сами должны сформулировать задачи работы, распределить материал, соотносящийся с содержанием первой главы, и определить, каким будет конечный продукт (сообщение на конференции, фрагменты коллажа и др.).

II. SCHÜLERAUSTAUSCH, INTERNATIONALE JUGENDPROJEKTE. WOLLT  IHR MITMACHEN?

	Основное содержание темы
	1. Школьный обмен может иметь различные формы. Ученики из Орла вместе с немецкими школьниками из Оффенбаха интересно провели каникулы в летнем лагере в 80 км от Мюнхена.
2. Элиза Брюкнер шесть месяцев училась в одной из московских школ, изучала русский язык. Она рассказывает о своих впечатлениях, проблемах и переживаниях.
3. «Вместе в XXI век». Под таким девизом проводился русско-немецкий молодежный форум в Москве и в Берлине.
4. И еще об одном проекте — экологическом: шесть детей от 13 до 15 лет из Австрии, Швейцарии, Франции и Германии полетели в Канаду вместе с другими членами „Greanpeace“, чтобы встретиться с политиками и представителями лесозаготовительных фирм, заявить протест и потребовать прекратить вырубку тропических лесов.

	Что способствует реализации воспитательных, образовательных и развивающих задач
	1. Приобщение школьников к культуре немецкоговорящих стран.
2. Обмен впечатлениями школьников по обмену из немецкоговорящих стран и учащихся российских школ (диалог культур).
3. Информация об участии молодых людей разных стран в различных международных проектах.
4. Развитие мышления, памяти, творческой фантазии и инициативы в процессе решения речемыслительных и поисковых задач, осуществления иноязычной речевой деятельности.

	Основные учебно-коммуникативные задачи
	1. Учить читать небольшие по объему тексты с опорой на сноски и комментарии и обмениваться информацией в группах.
2. Учить читать текст (типа интервью) с пониманием основного содержания и находить в нем информацию о различии систем образования в  Германии и России.
3. Учить читать текст с полным пониманием и воспроизводить его содержание с опорой на ключевые слова и вопросы.
4. Учить школьников самостоятельной работе по семантизации лексического материала (с опорой на контекст).
5. Расширять словарь с помощью словообразования.
6. Тренировать учащихся в употреблении новой лексики в речи.
7. Познакомить с употреблением Partizip I и Partizip II в качестве определения.
8. Учить переводу на русский язык распространенных определений с Partizip I и Partizip II.
9. Тренировать в употреблении Partizip I и Partizip II в речи в качестве определения.
10. Учить воспринимать на слух и понимать аутентичный текст (с предварительно снятыми лексическими трудностями) и осуществлять контроль с помощью тестовых заданий.
11. Учить написанию письма другу по переписке.
12. Обсуждать в парах вопросы подготовки к поездке в страну изучаемого языка.
13. Учить групповому обсуждению проблемы организации встречи школьников по обмену (из немецкоговорящей страны).
14. Учить заполнять анкету для поездки на языковые курсы в Германию.
15. Развивать навыки и умения монологической речи с опорой на информацию из текста, ключевые слова или ассоциограмму.
16. Продолжить работу над проектом.

	Языковой и речевой материал, подлежащий усвоению для использования в речи
	Лексический материал 
Freundschaft schließen (о, o), der / die Einheimische (-), beitragen (u, a) zu (Dat.), einen Beitrag leisten, der Wohlstand, die Verständigung, der Aufenthalt, retten, einen Film drehen, etw. ermöglichen, die Stimmung, gemeinsam, vermitteln, sich auseinander setzen, die Projekte entwerfen (а, o), stellvertretend, kahl schlagen (u, a), etw. unter Schutz stellen, sich für (Akk.) engagieren, sich verständigen 
Грамматический материал 
1. Употребление Partizip I и Partizip II в роли определения.
2. Перевод предложений с распространенным определением.

	Страноведческие сведения
	1. Информация о международных молодежных проектах и других молодежных мероприятиях.
2. Школьный обмен как одна из возможностей познакомиться с культурой и языком другой страны.
3. Наша страна глазами школьников из Германии.
4. Знакомство с программами языковых молодежных курсов в Германии.
5. Статистические данные о расходовании питьевой воды в Германии.

	Объекты контроля
	1. Усвоение лексического материала.
2. Навыки и умения в употреблении Partizip I и Partizip II в роли определения.
3. Навыки и умения в осуществлении поиска необходимой информации в тексте и ее использование в речи.
4. Навыки и умения монологической речи.

	Примерное количество уроков
	I
	24—25 часов

	
	II
	40—45 часов


      Блок 1 (чтение) данного параграфа включает разнообразный материал для развития навыков и умений чтения: отрывки из молодежных журналов и газет, а также серию предтекстовых и послетекстовых упражнений, нацеленных на подготовку к чтению, контроль понимания прочитанного и на решение устноречевых задач на основе текста.
      Упр. 1 нацеливает на работу с коллажем: высказывание своего мнения о проблеме (пункт а), аргументация своего мнения, сбор фактов о школьном обмене, известных учащимся.
      Упр. 2 содержит текст, разделенный на отдельные части. Предполагается чтение с полным пониманием.
      Работа проводится в группах. Сначала каждая группа читает один из четырех отрывков. Далее группы обмениваются информацией и читают весь текст.
      Упр. 2 (пункты d, е, f, g) направлено на контроль понимания прочитанного.
      Упр. 1, 2 из рабочей тетради также можно использовать для контроля прочитанного.
      Упр. 4 предполагает чтение текста-интервью с пониманием основного содержания. Контроль понимания осуществляется с помощью тестовых заданий и вопросов, а также с помощью упр. 3 из рабочей тетради.
      Упр. 4е позволит сравнить системы образования в Германии и в России. Перед этим желательно, чтобы учащиеся вспомнили об особенностях школьной системы в Германии, используя знания, полученные в 8 классе.
      Упр. 5 из рабочей тетради тоже нацелено на решение этой задачи. Его можно предложить учащимся выполнить в классе.
      Упр. 5 содержит небольшой отрывок из журнальной статьи. Текст предназначен для чтения с пониманием основного содержания. Контроль понимания осуществляется с помощью вопросов.
      Упр. 6 нацелено на чтение небольших публицистических текстов. Предполагается работа в группах. Каждая группа выбирает текст и читает его с пониманием основного содержания. Предтекстовые задания направлены на снятие трудностей понимания. После прочтения текстов каждая группа выполняет послетекстовое задание, направленное на контроль понимания. Далее происходит обмен информацией (упр. 7а). Более детальный контроль понимания можно осуществить с помощью упр. 7b. Его следует выполнить письменно дома (см. также упр. 6 из рабочей тетради).
      Упр. 7d предполагает высказывания школьников о форуме. Слова и словосочетания из таблицы можно использовать в качестве опор.
      Упр. 8 содержит высказывания участников форума. Предполагается выборочное чтение.
      Варианты:
      1. Ученики читают микротексты и комментируют прочитанное, выражая согласие или несогласие.
      2. Работа ведется в группах по 4—5 человек. Каждый читает 1—2 отрывка и дает оценку прочитанному, а затем один ученик из группы суммирует сказанное. Важно, чтобы школьники аргументировали свои высказывания, используя при этом оценочную лексику.
      Упр. 8b, с позволяет еще более детально проанализировать высказывания немецких школьников о форуме.
      Упр. 9 содержит информацию еще об одном проекте, речь о котором пойдет ниже в высказываниях его участников (см. упр. 10). Здесь же учитель ориентирует учащихся на полное понимание прочитанного. Желательно, чтобы при чтении учащиеся использовали комментарий и сноски. С помощью вопросов, данных после текста, можно проверить понимание. Только после этого целесообразно перейти к выполнениюупр. 10.
      Упр. 10 нацелено на чтение небольших высказываний участников экологического проекта по спасению тропических лесов. Работа проводится в группах. Каждая группа выбирает текст для работы.
      Этапы работы:
      1. Перед чтением текстов следует обратить внимание учащихся на новую лексику.
      2. Далее каждая группа читает свой текст по выбору.
      3. С помощью тестовых заданий и подстановочных упражнений проверяется понимание прочитанного в каждой группе.
      4. Затем школьники обмениваются информацией о прочитанном.
      5. Упр. 10 (пункты b, с, е) выполняется всеми учащимися и предполагает монологическое высказывание на основе информации из текста и опор в виде ключевых слов и вопросов.
      6. Завершающим этапом может стать выполнение упр. 7 из рабочей тетради. Оно может быть предложено и в качестве домашнего задания.
      Блок 2 (лексический) включает в себя упражнения на тренировку учащихся в употреблении лексики из текстов блока 1 и на предъявление и закрепление новой лексики. Основная часть материала вводится с опорой на контекст и знакомые словообразовательные элементы. Предусматривается также работа со словарем.
      Упр. 1 направлено на узнавание новой лексики в контексте. В случае возникновения трудностей при переводе можно рекомендовать учащимся обратиться к словарю.
      Упр. 1 из рабочей тетради позволит осуществить тренировку в употреблении новой лексики в предложениях с пропусками.
      Упр. 3 нацелено на развитие языковой догадки школьников, их умение определять значение слов по словообразовательным элементам.
      Упр. 3b предполагает так называемый перенос на себя.
      Упр. 4 содержит рассказы школьников — участников экологического проекта по защите тропических лесов. Учащиеся читают и переводят высказывания и затем выбирают ключевые слова и предложения, отражающие смысл каждого высказывания.
      Упр. 2 из рабочей тетради ориентировано на заполнение ассоциограмм, которые позволят школьникам сделать обобщение тех проблем, о которых шла речь в текстовом блоке.
      Упр. 3 из рабочей тетради нацеливает на извлечение определенной информации из небольших по объему текстов и использование этой информации при выполнении письменных заданий. Это упражнение можно частично выполнить в классе, а целиком предложить в качестве домашнего задания.
      Блок 3 (грамматический) ставит своей задачей повторение образования Partizip I и Partizip II и их употребление.
      Он также знакомит с употреблением этих грамматических форм в распространенных определениях и их переводом на русский язык. В упражнения на тренировку данного грамматического явления включена новая лексика. Таким образом активизируется и новый лексический материал.
      Упр. 1 с помощью таблицы позволяет обобщить знания об употреблении Partizip II как части составного сказуемого и в качестве определения. Учащиеся переводят на русский язык представленные в таблице предложения, самостоятельно делают выводы, а затем продолжают таблицу (см. упр. 1b). 
      Упр. 2 знакомит с употреблением Partizip I в словосочетаниях в роли определения и их переводом на русский язык. Оно, как и упр. 1,ориентирует учащихся на обобщение и самостоятельные выводы об употреблении этих грамматических форм.
      Упр. 2b — грамматическая памятка, которая содержит выводы и обобщения об употреблении Partizip I и Partizip II в качестве определения.
      Упр. 3 нацелено на перевод словосочетаний с Partizip I и Partizip II (данных в сравнении) на русский язык.
      Упр. 1 из рабочей тетради желательно выполнить в классе, так как учащимся необходимо не только прочитать и понять содержание текста, но и найти предложения и словосочетания с Partizip I, II, перевести их на русский язык и проанализировать. При этом они могут столкнуться с трудностями, и учитель в данном случае выступит в роли консультанта.
      Упр. 5 позволит осуществить тренировку в употреблении в речи не только причастий, но и придаточных определительных предложений.
      Упр. 6, 7 нацеливают на перевод распространенных определений с Partizip II на русский язык.
      Упр. 2, 3, 4, 5 из рабочей тетради направлены на тренировку в употреблении причастий в роли определения и могут быть использованы как на уроке, так и в качестве домашнего задания.
      Упр. 6 из рабочей тетради можно предложить школьникам выполнить на уроке или в качестве домашнего задания.
      Блок 4 (аудирование) предполагает прослушивание интервью с девушкой из Германии, приехавшей по обмену в Москву, и высказываний молодых людей, которые три с половиной недели провели в Германии, с последующим контролем понимания и комментированием услышанного.
      Упр. 1а направлено на восприятие со слуха интервью с Элизой Брюкнер (упр. 4 из текстового блока, с. 48). Текст прослушивается дважды, и после прослушивания выполняется упр. 2 из рабочей тетради.
      Упр. 2а предусматривает прослушивание небольших высказываний школьников об особенностях жизни в Германии.
      Упр. 2 (пункты b, с, d) нацелено на контроль понимания. Этой задаче подчинено и упр. 1 из рабочей тетради.
      Блок 5 (лексический) содержит образцы писем: а) посланного по E-Mail, b) личного письма и с) официального письма. Здесь также даны вопросы и речевые клише, которые можно использовать в качестве опор при подготовке связного монологического высказывания и групповом обсуждении проблемы подготовки школьников к поездке по обмену в другую страну.
      Упр. 1 позволяет напомнить учащимся о формах школьных обменов.
      Упр. 2 содержит тексты коротких писем, посланных по электронной почте, и образец ответа на письмо друга по переписке с пропусками. Вупр. 2b учащиеся читают текст письма, заполняя пропуски, и пишут по аналогии письма другу по переписке (см. упр. 1 из рабочей тетради).
      Упр. 3а содержит текст официального письма, и учащиеся должны обратить внимание на форму обращения и концовку письма.
      Упр. 1 из рабочей тетради нацелено на выписывание этих форм с целью их закрепления.
      Упр. 5 нацеливает на рассказ о молодежных проектах. Учащиеся могут использовать не только информацию из текстов, но и дополнительные сведения из Интернета, средств массовой информации и т. д.
      Упр. 6 содержит вопросы, которые нацеливают на обсуждение проблемы подготовки к поездке по обмену в другую страну. Работа проводится в парах.
      Упр. 6h факультативно.
      Упр. 7, 8 можно выполнить в форме ролевой игры. Работа проводится в небольших группах.
      Упр. 9, 10 позволяют учащимся осуществить так называемый перенос на себя, так как они направлены на подготовку рассказа о своей стране, своем родном городе / деревне, а также о проектах, в которых ученики хотели бы участвовать.
      Упр. 2, 3 из рабочей тетради являются продолжением этой работы. Упр. 3 факультативно. Материал из данных в упражнении текстов можно использовать при выполнении упр. 10.
      Блок 6 (повторение и самоконтроль) предполагает контроль усвоения лексики, навыков и умений чтения с пониманием содержания, навыков и умений в аудировании, а также контроль усвоения грамматического материала и решение коммуникативных задач.
      Упр. 1 нацелено на поиск синонимов к новым лексическим единицам.
      Упр. 2 включает два проспекта Гете-института о возможности поездки на языковые курсы и условиях их работы. Учащиеся должны понять основное содержание, выбрать, что им больше подходит, и объяснить свой выбор.
      Упр. 1 из рабочей тетради можно использовать для более детального контроля понимания прочитанного.
      Упр. 3 ориентирует на контроль понимания текста рекламы со слуха.
      Упр. 5 предполагает проверку понимания и усвоения грамматического материала (употребление причастий в роли определения).
      Упр. 6 нацелено на контроль монологической речи. В качестве опор используются слова и словосочетания из схемы.
      Блок 7 (страноведческий)
      Рубрика „Statistik. Tatsachen. Dokumentation“ содержит формуляр Гете-института (см. соответствующий раздел в рабочей тетради), который необходимо заполнить для поездки на языковые курсы, а также тексты об интернет-проекте, объединившем 40 школ Гамбурга, и об использовании питьевой воды в Германии.

III. FREUNDSCHAFT, LIEBE... BRINGT DAS IMMER NUR GLÜCK?

	Основное содержание темы
	1. Дружба. Она дает людям уверенность в жизни, помогает решить многие проблемы. Когда у тебя есть друг, ты больше не одинок.
2. Но многие дружеские отношения, сложившиеся в детском саду или в школе, распадаются. Просыпается любопытство ко многому, расходятся интересы, появляется желание опробовать новые стили поведения. Как справиться бывшим друзьям с такой проблемой? Советы дает психолог.
1. Любовь. Она не всегда приносит счастье. Часто возникают проблемы, и молодые люди решают их по-разному.

	Что способствует реализации воспитательных, образовательных и развивающих задач
	1. Привлечение внимания к значимости молодежных проблем в Германии и в нашей стране, таких, как поиск верного друга, разочарование в любви, ответственность за своего партнера в интимной сфере, и к поиску путей их решения.
2. Знакомство с произведениями современных молодежных писателей: Мириам Пресслер и Кристине Нестлингер, а также с классическими произведениями (стихи Г. Гейне).
3. Постановка и решение проблемных речемыслительных задач.
4. Развитие умения систематизировать полученные знания, а также осуществлять перенос приобретенных знаний, умений и навыков на другие ситуации общения.

	Основные учебно-коммуникативные задачи
	1. Учить читать публицистические тексты с пониманием основного содержания, используя словарь, сноски и комментарий, и обмениваться в группах информацией о прочитанном.
2. Учить читать художественные тексты с пониманием основного содержания, выражать свое отношение к прочитанному и аргументировать его примерами из текста.
3. Учить читать тексты, содержащие статистические данные, и комментировать прочитанное.
4. Учить школьников самостоятельной работе над семантизацией лексического материала с опорой на контекст, а также по словообразовательным элементам.
5. Учить работать над словом: анализировать его словообразовательный состав, сочетаемость с другими словами.
6. Тренировать учащихся в употреблении новой лексики в различных речевых ситуациях.
7. Познакомить с употреблением Konjunktiv (лексический аспект).
8. Учить распознавать в тексте и переводить на русский язык предложения с Konjunktiv. 
9. Учить воспринимать на слух и понимать аутентичные тексты (с предварительно снятыми трудностями) и осуществлять контроль с помощью тестовых заданий.
10. Учить диалогу-расспросу типа интервью.
11. Учить давать советы, рекомендации (выступая в роли психолога), давать характеристику кому-либо.
12. Учить групповому обсуждению проблем, возникающих в отношениях молодых людей.
13. Учить делать письменный пересказ прочитанного текста.
14. Учить писать любовные письма типа «валентинок».
15. Продолжить работу над проектами.

	Языковой и речевой материал, подлежащий усвоению для использования в речи
	Лексический материал 
die Band, komponieren, viele Gemeinsamkeiten haben, sich gut verstehen, etw. gemeinsam unternehmen, sich kümmern um (Akk.), sich ergänzen, schüchtern, hektisch, j-n nicht beachten, enttäuscht sein, weh tun, zerbrechen, die Neugierde auf vieles erwacht, Steh zu dir selbst! Spiel nicht die beleidigte Tomate!, das Selbstbewusstsein stärken, trösten, streicheln, das mag ich, sich küssen, peinlich, sauer sein auf (Akk.), das geht mich nichts an, heulen, seufzen, Liebe auf den ersten Blick, verwirrt, Kaffee einschenken, flüstern, zärtlich, umarmen
Грамматический материал 
Распознавание Konjunktiv в тексте и правильный перевод конструкции на русский язык

	Страноведческие сведения
	1. Информация из молодежных журналов „Juma“ и „Treff“ о жизни и проблемах молодежи в Германии.
2. Знакомство с произведениями молодежной литературы (Мириам Пресслер „Bitterschokolade“ и Кристине Нестлингер „Pfui Spinne!“ и „Oh, du Hölle!“). 
3. Статистические данные о вступлении в брак и разводах в Германии.
4. Особенности написания любовных писем.

	Объекты контроля
	1. Усвоение лексического материала.
2. Навыки и умения монологической речи в рассказе о проблемах во взаимоотношениях молодых людей в общем и о собственном опыте в частности.
3. Навыки и умения в осуществлении поиска необходимой информации в тексте и ее использование в устной и письменной речи (например, при пересказе текста).
4. Навыки и умения восприятия на слух текста с пониманием основного содержания.
5. Навыки и умения диалогической речи (составление диалога-расспроса и диалога — обмена мнениями)

	Примерное количество уроков
	I
	24—25 часов

	
	II
	40—45 часов


      Работу над материалами параграфа следует начать с коллажа. Методика работы описана в главе I (см. с. 39).
      Блок 1 (чтение) данного параграфа включает разнообразный материал для развития навыков и умений чтения: пословицы, высказывания о любви, отрывки статей из молодежных журналов „Juma“, „Treff“ и „Bravo“, отрывки из романов „Bitterschokolade“ М. Пресслер, „Pfui Spinne!“ и „Oh, du Hölle!“ К. Нестлингер, стихотворения Г. Гейне, статистические данные, а также серию предтекстовых и послетекстовых упражнений, нацеленных на подготовку к чтению, контроль понимания прочитанного и подготовку к решению устноречевых задач на основе текста.
      Упр. 1 содержит несколько немецких пословиц о друзьях и дружбе.
      Этапы работы:
      1. Учащиеся прослушивают пословицы с кассеты.
      2. Далее они читают их, переводят и стараются найти эквиваленты среди русских пословиц.
      3. Учащиеся комментируют пословицы.
      Упр. 2 предполагает чтение двух отрывков из журнальных статей. Работа проводится в группах. Каждая группа выбирает текст и читает его, опираясь на комментарий и сноски, с пониманием основного содержания. Контроль понимания осуществляется с помощью тестовых заданий и поиска немецких эквивалентов к русским предложениям. Далее учащиеся находят в тексте слова действующих лиц о дружбе и приводят аргументы за и против.
      Пункт IV позволит учащимся расширить их лексический запас за счет нахождения синонимов в языке. Завершающим этапом работы является обмен в группах информацией о прочитанном (упр. 3) и обсуждение проблем, о которых идет речь в текстах.
      Вариант:
      Свое мнение о прочитанном учащиеся могут высказать друг другу и обсудить прочитанное в парах.
      Упр. 1, 2, 3 из рабочей тетради можно использовать для дополнительной тренировки в употреблении лексики из текстов. Они могут быть выполнены в письменной форме в классе или дома.
      Упр. 5 факультативно. После прослушивания высказываний и пословиц о любви с кассеты учащиеся вспоминают русские пословицы и поговорки о любви. Далее они дают комментарий к каждой немецкой пословице.
      Упр. 6 включает в себя два отрывка из художественных произведений (М. Пресслер „Bitterschokolade“ и К. Нестлингер „Pfui Spinne!“). Предполагается работа в группах. Каждая группа выбирает себе текст по желанию.
      Этапы работы:
      1. Учащиеся читают текст вполголоса друг другу с пониманием основного содержания. При этом они используют сноски и комментарии. Так как это аутентичные тексты, то некоторым учащимся необходимо обращение к словарю. Важно, чтобы осуществлялась взаимопомощь.
      2. Далее они выполняют упр. 6b и определяют основную идею прочитанного.
      3. Школьники повторно читают текст про себя для более детального понимания и ищут незнакомые слова в словаре.
      Пункты III, IV — учащиеся повторно просматривают текст для нахождения в нем описания внешности и характеристики персонажей.
      5. Заключительным этапом может стать обсуждение прочитанного между группами с опорой на данные в учебнике вопросы.
      Упр. 3, 4, 5 из рабочей тетради также нацелены на извлечение информации из текстов.
      Упр. 6 из рабочей тетради факультативно. Оно направлено на развитие навыков и умений письменной речи.
      Особое внимание следует обратить на выполнение проектов. Здесь дано несколько возможных вариантов. Но так как тема «Отношения между молодыми людьми» является достаточно личной, то учителю необходимо продумать формулировки проблем, вопросов и т. д. для конференции или дискуссии, чтобы вызвать учащихся на высказывание своего мнения и вместе с тем не оттолкнуть их.
      Блок 2 (лексический) включает в себя упражнения, направленные на повторение лексики из блока 1 и на предъявление и закрепление новой лексики. Основная часть материала вводится с опорой на контекст и знакомые словообразовательные элементы. Предусматривается также работа со словарем.
      Упр. 1 направлено на узнавание новой лексики в контексте, перевод предложений с этой лексикой и тренировку в ее употреблении при составлении предложений по образцу.
      Упр. 1, 2 из рабочей тетради направлены на активизацию новых слов. Учащиеся тренируются в написании новых слов, систематизируют лексику по тематическому принципу. Упражнения могут быть выполнены в классе или рекомендованы в качестве домашнего задания.
      Упр. 3 нацелено на развитие языковой догадки школьников, их умения определять значение слов по словообразовательным элементам.
      Упр. 4 предполагает развитие языковой догадки о значении слов на основе контекста. Если возникают трудности, учащимся следует воспользоваться словарем.
      Упр. 5 направлено на тренировку учащихся в употреблении новой лексики (заполнение пропусков в предложениях).
      Упр. 3, 4, 5 из рабочей тетради позволяют увеличить объем тренировки в употреблении новой лексики.
      Блок 3 (грамматический) ставит своей целью познакомить учащихся со случаями употребления Konjunktiv и научить распознавать эту грамматическую форму в предложениях, а также правильно переводить ее на русский язык. В упражнения на тренировку в распознавании Konjunktiv включена новая лексика.
      Упр. 1а содержит несколько предложений из пройденных текстов. В предложения включены формы Konjunktiv. Предлагается самостоятельная работа по переводу этих предложений.
      Упр. 1b — памятка об употреблении Konjunktiv и переводе этой формы на русский язык.
      Упр. 2 нацеливает на нахождение русских эквивалентов к немецким предложениям, содержащим Konjunktiv. 
      Упр. 3а, b содержит высказывания молодых людей. Учащимся следует сделать адекватный перевод на русский язык.
      Упр. 3с направлено на сравнение употребления Konjunktiv II в придаточных условных с союзом „wenn“ и бессоюзных предложениях.
      Упр. 1 из рабочей тетради можно использовать для дополнительной тренировки в узнавании различных временных форм Konjunktiv и их переводе на русский язык. Его можно предложить также в качестве домашнего задания.
      Упр. 5 содержит вопросы и систематизацию слов и выражений, необходимых для составления связного монологического высказывания о друге / подруге своей мечты. Такое задание можно предложить в качестве творческого сочинения. Лучшие работы могут быть отмечены призами.
      Упр. 2 из рабочей тетради может быть предложено в качестве письменного домашнего задания.
      Блок 5 (говорение)
      Упражнения этого блока нацелены на решение устно речевых задач: развитие умений и навыков монологической речи с опорой на ассоциограмму по теме „Freundschaft“ и „Liebe“, обсуждение проблемы одиночества и возможностей поиска друга, участие в дискуссии об ответственности партнера в сфере интимных отношений, умение характеризовать отдельных персонажей и т. д.
      Упр. 1 позволит вспомнить пословицы и поговорки о любви и дружбе и прокомментировать их. В группе с высоким уровнем обученности можно предложить учащимся найти дополнительно пословицы, поговорки, высказывания известных людей о любви и дружбе.
      Упр. 2 содержит проблемный вопрос, на который можно дать ответ, используя информацию из текстов о Соне и Мелани. Желательно, чтобы учащиеся не только нашли материал в тексте, но и прокомментировали его.
      Упр. 1 из рабочей тетради нацеливает на написание вопросов для интервью с Соней и Мелани. Эти вопросы учащиеся смогут использовать в ролевых играх (упр. 3).
      Работа над упр. 3 проводится в небольших группах. Участники группы могут выбрать из написанных ими вопросов наиболее удачные.
      Упр. 4 содержит ассоциограмму, которую можно использовать в качестве опоры для подготовки монологического высказывания о дружбе. Это задание может быть выполнено в классе устно, а затем можно предложить учащимся написать мини-сочинение на эту тему, используя слова и словосочетания из ассоциограммы.
      Упр. 5 нацеливает на использование информации из письма психолога Инги в ролевой игре. Перед проведением игры учащимся следует еще раз просмотреть текст письма (см. текстовый блок) и выполнить упр. 2 из рабочей тетради.
      Разыгрывание сценок проводится в парах (упр. 5с).
      Упр. 6 позволяет обсудить проблемы, которые были затронуты в художественных текстах, и сделать так называемый перенос на себя. Здесь также даны отдельные высказывания, с которыми школьники могут согласиться или поспорить.
      Вариант: материалы упр. 6 можно использовать для проведения конференции или дискуссии о проблемах взаимоотношений современной молодежи.
      Упр. 3 из рабочей тетради способствует подбору материалов из текстов, которые могут быть использованы как аргументы или контраргументы во время конференции или дискуссии.
      Упр. 8, 9 позволят также обсудить отдельные проблемы, связанные с героями романов „Bitterschokolade“ и „Pfui Spinne!“. 
      Упр. 10, 11, 12 нацеливают на характеристику персонажей из прочитанных отрывков и оценку их поведения, отношений между ними. Учитель может еще раз обратить внимание учащихся на отдельные эпизоды в текстах и затем провести беседу с элементами дискуссии.
      Упр. 4, 5 из рабочей тетради можно предложить в качестве домашнего задания. 
      Упр. 13 содержит отрывок из произведения К. Нестлингер „Oh, du Hölle“, в котором поведение персонажей может быть противопоставлено поведению персонажей предыдущих отрывков.
      Блок 6 предназначен для контроля и самоконтроля. Он содержит также материал для итоговых уроков по данному параграфу в зависимости от планируемых учителем объектов контроля.
      В упр. 1 в учебнике и упр. 1 из рабочей тетради объектом контроля является перевод предложений, содержащих Konjunktiv, на русский язык.
      Упр. 3 и упр. 2 из рабочей тетради направлены на систематизацию лексики и тренировку в ее употреблении.
      Упр. 4 нацеливает на комментирование рисунков, на выражение своего мнения по поводу проблемы одиночества подростков и нехватки любви.
      Упр. 5, 6 нацелены на чтение с пониманием основного содержания объявлений о поиске друга из журналов „Bravo“ и „Minnie“. Упр. 3 из рабочей тетради направлено на написание объявлений о поиске друга по образцу.
      Упр. 8 нацелено на решение такой коммуникативной задачи, как выражение своего мнения о том, что является особенно важным для верной дружбы. В качестве опоры учащиеся могут использовать слова и словосочетания из таблицы.
      Упр. 4 из рабочей тетради содержит лексику для характеристики друга / подруги. Учащиеся могут использовать ее в связном монологическом высказывании о друге своей мечты (упр. 10), а также при написании мини-сочинения на эту тему (упр. 5 из рабочей тетради).
      Упр. 11 — песня о любви.
      Упр. 12 нацеливает на продолжение работы над проектами.
      Блок 7 (страноведческий) содержит в разделе А афоризмы разных народов о любви, текст о том, какие ласковые слова выбирают влюбленные в разных частях света, а также статистику о браках и разводах в Германии.
      Раздел В представлен стихами Генриха Гейне.

IV. KUNST KOMMT VOM KÖNNEN. AUCH  MUSIKKUNST?

	Основное содержание темы
	1. Слово «искусство» происходит в немецком языке от слова «уметь». А как возникли такие виды искусства, как живопись, скульптура, музыка, танцы, поэзия и проза?
2. История Германии тесно связана с историей не только классической, но и современной джазовой, а также рок- и поп-музыки.
3. А что нам известно о разных музыкальных жанрах и их представителях?
4. Молодежный журнал „Juma“ провел опрос молодежи о ее отношении к классической и современной музыке. Мнения разделились.
5. В Германии и Австрии жили и работали такие великие композиторы, как Бах, Моцарт, Бетховен. Некоторые сведения об их жизни и творчестве.
6. Музыка звучит сейчас повсюду. Но иногда она выполняет функции «праздничной обертки» или фона в бюро, аэропорту, отеле или на вокзале. Есть ли будущее у такой музыки?
7. Современные немецкие группы и победители хит-парадов. Кто они? Какие они? Каков их репертуар?

	Что способствует реализации воспитательных, образовательных и развивающих задач
	1. Знакомство с историей возникновения основных видов искусства.
2. Знакомство с жизнью и деятельностью великих немецких и австрийских композиторов, а также с этапами развития музыкальных жанров.
3. Привлечение внимания к различным молодежным музыкальным группам и развитие умения оценивать тот или другой музыкальный жанр.
4. Постановка и решение проблемных речемыслительных задач.

	Основные учебно-коммуникативные задачи
	1. Учить читать небольшие по объему аутентичные тексты с пониманием основного содержания, используя словарь, сноски и комментарий, и обмениваться информацией о прочитанном в группах (с опорой на ключевые слова).
2. Учить читать публицистические тексты с пониманием основного содержания.
3. Учить семантизировать новую лексику с опорой на контекст и по словообразовательным элементам.
4. Продолжить работу над словом: систематизировать новые слова на основе словообразовательных элементов, по сочетаемости с другими словами, подбирать эквиваленты к новой лексике.
5. Тренировать учащихся в употреблении новой лексики в различных речевых ситуациях.
6. Учить воспринимать на слух с полным пониманием тексты об известных композиторах и осуществлять контроль с помощью тестовых заданий.
7. Повторить виды придаточных предложений, учить находить их в тексте и переводить на русский язык.
8. Учить писать в школьный журнал „Musik — eine Sprache, die jeder versteht“ небольшие заметки об истории искусства, классической или современной музыке.
9. Выражать свое отношение к различным музыкальным жанрам и группам.
10. Продолжить работу над проектами.

	Языковой и речевой материал, подлежащий усвоению для использования в речи
	Лексический материал 
die bildende Kunst, die Plastik (die Bildhauerei), die Malerei, zähmen, die Entstehung, erwerben (а, o), nachahmen, erzeugen, die Tasteninstrumente, die Saiteninstrumente, die Blasinstrumente, die Schlaginstrumente, geistlich, weltlich, die Musikrichtung (-en), begeistern, atonale Musik, der Gesang, der Komponist (-en), der Höhpunkt (-e), der Vertreter 
Грамматический материал
Повторение придаточных предложений и их систематизация

	Страноведческие сведения
	1. Сведения о жизни и деятельности великих немецких и австрийских композиторов.
2. Информация по истории развития музыкальных жанров в Германии.
3. Информация о современных немецких музыкальных группах.

	Объекты контроля
	1. Усвоение лексического материала.
2. Навыки и умения монологической речи (связное высказывание о любимой музыкальной группе, о своем увлечении музыкой).
3. Навыки и умения чтения с пониманием основного содержания, а также поиска ключевых слов в тексте.
4. Навыки и умения восприятия текста на слух.
5. Навыки и умения в распознавании придаточных предложений в связном тексте, в употреблении их в речи.

	Примерное количество уроков
	I
	24—25 часов
	

	
	II
	40—45 часов
	


      Работу над параграфом желательно начать с коллажа. Методика ее проведения описана в главе 1 (см. с. 30).
      Блок 1 (чтение) содержит отрывки из книги Ф. Херцфильда „Kleine Musikgeschichte fur die Jugend“, отрывки статей из молодежного журнала „Juma“ и немецких газет, пословицы и поговорки, а также серию предтекстовых и послетекстовых упражнений, с помощью которых осуществляется контроль понимания и использования информации из текстов в устной речи.
      Упр. 1 предполагает работу в группах. Учащимся на выбор предлагается три отрывка об истории возникновения различных видов искусства. Так как тексты достаточно трудные, то следует нацелить учащихся на использование сносок при чтении.
      Этапы работы:
      1. Ученики читают выбранный ими текст в группах.
      2. После прочтения текстов каждая группа выполняет тестовые задания (пункт I). 
      3. Далее учащиеся переводят ключевые слова из пункта II и самостоятельно осуществляют поиск ключевых слов во второй части текста.
      4. Учащиеся определяют значение слов по словообразовательным элементам.
      5. Перед обменом информацией между группами желательно выполнить упр. 1—6 из рабочей тетради. Каждая группа выполняет по два упражнения.
      6. Обмен информацией о прочитанном (упр. 2) между группами.
      7. Учащиеся просматривают все тексты и осуществляют поиск определенной информации (упр. 3). Это задание факультативно.
      Упр. 4 знакомит школьников с музыкальной жизнью в Германии. Ученики читают текст про себя и затем выполняют упр. 4b, с. Если учащиеся проявят интерес к этой теме, то можно предложить им собрать дополнительный материал (в лексиконе или в Интернете) о музыкальных направлениях и их представителях в Германии. Этот материал может лечь в основу статьи в школьный журнал „Musik — eine Sprache, die jeder versteht“. 
      Упр. 5 содержит информацию об очень популярной среди молодежи музыкальной группе „Rammstein“. Учащиеся читают текст (упр. 5а), а затем говорят о том, что им было уже известно и что нового они узнали из текста. Так как учащиеся достаточно осведомлены об этой группе, они могут сами рассказать еще много интересного и даже принести записи песен в исполнении группы „Rammstein“. 
      Упр. 7 из рабочей тетради можно предложить учащимся в качестве домашнего задания.
      В этом блоке также даются рекомендации по выполнению проектов. Учитель может нацелить учеников на поиск информации в рамках выбранной ими темы.
      Блок 2 (лексический) включает немецкие пословицы и поговорки, упражнения, направленные на повторение лексики из текстов блока 1 и на систематизацию и закрепление новой лексики. Основная часть материала семантизируется с опорой на контекст и знакомые словообразовательные элементы.
      Упр. 1а знакомит с некоторыми немецкими пословицами по теме «Музыка». Ученики подбирают к ним русские эквиваленты. В более сильных группах можно предложить прокомментировать их (упр. 1b). 
      Упр. 2 нацелено на систематизацию лексики. Учащиеся отвечают кратко на вопросы, используя слова, данные справа.
      Упр. 3 направлено на развитие языковой догадки школьников, их умения определять значение слов по словообразовательным элементам.
      Упр. 4 расширяет возможности учеников в использовании различных языковых средств для выражения одной и той же мысли.
      Упр. 1, 2 из рабочей тетради способствуют увеличению тренировки в употреблении новой лексики.
      Упр. 6, 7 предлагают новую лексику и возможность семантизировать ее с опорой на иллюстрации.
      Упр. 8 знакомит с названиями некоторых музыкальных инструментов. Значения слов учащиеся могут определить по контексту.
      Упр. 3, 4 из рабочей тетради нацелены на закрепление новой лексики.
      Упр. 10 содержит сведения из истории музыки.
      Предполагается чтение с пониманием основного содержания. При чтении школьники опираются на словарь и сноски. Важно, чтобы они умели выделить интересную и новую для себя информацию и сказать об этом, употребляя придаточные дополнительные предложения в конструкциях типа:
      Ich weiß jetzt, dass... 
      Ich habe erfahren, dass... 
      Es war für mich neu, dass... 
      Блок 3 (грамматический) ставит своей задачей систематизацию знаний о придаточных предложениях в немецком языке и содержит упражнения на нахождение придаточных предложений, определение их вида и употребление их в речи.
      Упр. 1 нацелено на чтение небольшого текста о жизни Людвига ван Бетховена, поиск придаточных предложений и перевод их на русский язык. Перед выполнением упражнения учитель может предложить учащимся посмотреть таблицу придаточных предложений из грамматического приложения. Упр. 1 из рабочей тетради является продолжением работы над текстом. Его желательно выполнить в классе.
      Упр. 3а содержит высказывания молодых людей из разных стран о современных немецких рок-группах. Учащиеся читают их, стараясь понять, о чем идет речь, а затем дополняют предложения, используя информацию из прочитанных высказываний (упр. 3b). 
      Перед выполнением упр. 2 из рабочей тетради учащиеся еще раз просматривают тексты из упр. 1—3, находят придаточные предложения, определяют их вид и записывают их в таблицу в графу «Примеры» (см. упр. 2 в рабочей тетради).
      Упр. 3, 4 из рабочей тетради позволят увеличить объем тренировки в использовании придаточных предложений. Они также могут быть предложены учащимся в качестве домашнего задания.
      Упр. 6 содержит небольшие тексты с пропусками. Ученикам необходимо вставить подходящие по смыслу союзы придаточных предложений.
      Упр. 5 из рабочей тетради можно рекомендовать учащимся в качестве домашнего задания.
      Блок 4 (аудирование) содержит материал для развития умений и навыков восприятия речи на слух. Он содержит четыре небольших по объему текста о жизни известных композиторов, а также предтекстовые и послетекстовые задания, направленные на снятие лексических трудностей и контроль понимания.
      Упр. 1 нацелено на прослушивание рассказа-загадки о И.-С. Бахе. Перед прослушиванием школьники знакомятся с некоторыми новыми словами (упр. 1а). После первого прослушивания они должны угадать, о ком идет речь в тексте. После второго прослушивания выполняются тестовые задания (упр. 1b). 
      Упр. 2, 3 направлены также на прослушивание рассказов-загадок о Моцарте и Бетховене. Работа над ними ведется примерно в том же порядке, что и в упр. 1.
      Упр. 4 предполагает прослушивание небольшого по объему текста о Фредерике Шопене. Учащиеся перед прослушиванием знакомятся с новой лексикой (упр. 4а). Школьникам необходимо понять основное содержание (упр. 4а) и после второго прослушивания ответить на вопросы (упр. 4b). 
      Упр. 1, 2 из рабочей тетради желательно дать в качестве письменного домашнего задания.
      Блок 5 (говорение)
      Упражнения этого блока нацелены на решение устно-речевых задач: рассказ о возникновении различных видов искусств, составление связного монологического высказывания или рассказа-загадки о немецком или австрийском композиторе, высказывание своего мнения о различных музыкальных жанрах и группах, а также комментирование прочитанного текста.
      Упр. 1 предполагает рассказ учеников о возникновении какого-либо вида искусств. В его основу может быть положена информация из прочитанных текстов (см. блок 1). Такое задание школьники могут выполнить в письменной форме в виде статьи в школьный журнал.
      Упр. 2 способствует формированию умения рассказывать об известных композиторах не только стран изучаемого языка, но и России. Эти рассказы могут быть представлены в форме рассказов-загадок. В качестве образца можно использовать тексты для аудирования. Это задание ученики могут выполнить дома в письменной форме, используя в качестве опор слова и словосочетания из упр. 1 в рабочей тетради.
      Упр. 3а позволит учащимся на основе информации из прочитанных текстов составить высказывание о современной музыке в Германии. В наиболее подготовленных группах ученики могут дополнить эту информацию сведениями, полученными ими из газет, журналов и Интернета.
      Упр. 3b ориентирует на составление рассказа о музыкальных группах в Германии и России и предполагает выражение собственного мнения о музыкальных пристрастиях.
      Упр. 5 позволит обсудить высказывания отдельных молодых людей и сделать так называемый перенос на себя. Мнения молодых людей об отношении к музыке могут стать поводом для дискуссии в группах о музыкальных интересах школьников. Свое собственное мнение школьники могут выразить также письменно, выполняя упр. 2 из рабочей тетради..

Упр. 7 факультативно. Оно нацелено на чтение с пониманием основного содержания небольшого по объему аутентичного текста о музыке, которая звучит сейчас повсюду и часто играет роль «праздничной обертки». Вопросы после текста могут быть использованы для дискуссии о необходимости такой музыки и ее месте в нашей жизни.
      Упр. 3 из рабочей тетради также может быть предложено на выбор. Его можно рекомендовать в качестве домашнего задания.
      Блок 6 (контроль) содержит упражнения для повторения, контроля и самоконтроля.
      Упр. 1, 2 направлены на контроль усвоения лексического материала.
      Упр. 3 содержит интервью с одним из членов поп-группы „Echt“. Предполагается чтение с пониманием основного содержания. Контроль понимания осуществляется с помощью подбора ответов к вопросам по содержанию прочитанного. Для проверки понимания можно также использовать упр. 1 из рабочей тетради.
      Упр. 4 нацелено на повторение грамматического материала. Упр. 2 из рабочей тетради может быть использовано как письменное задание в классе или дома.
      Упр. 5а направлено на контроль навыков и умений аудирования. Для контроля понимания можно использовать тестовые задания (упр. 5b). 
      Блок 7 (страноведческий) содержит некоторые сведения об истории музыки.

Формы контроля уровня достижений учащихся и критерии оценки.

В качестве видов контроля выделяются:

текущий, входной, промежуточный, итоговый 
Входной  контроль  проводится в начале учебного года, он может носить тестовый характер.
Текущий контроль проводится на каждом занятии. Объектами контроля могут быть как виды речевой деятельности, так и лексические и грамматические навыки школьников.
Промежуточный внутришкольный контроль проводится в конце цепочки уроков, четверти и ориентирован на те же объекты. Он может носить тестовый характер.
  Итоговый контроль осуществляется в конце каждого учебного года. Проверке подвергаются умения во всех видах речевой деятельности. 
Сводная таблица по видам контроля
	Виды контроля
	 Кол-во 

	Входной контроль  

Промежуточный контроль 

Итоговый контроль (аудирование, чтение,) 

Итоговый контроль (говорение, письмо)
	1

1

1

1

	Контроль знаний по темам 
	4

	Словарный диктант
	4


1. Календарно-тематическое планирование по немецкому языку в 10 классе 
	Уроки
	Тема урока
	Цели и задачи уроков
	Планируемый результат
	Повторение
	Дата проведения
	Коррекция 

	
	
	
	Говоре-

ние
	Чтение
	Аудиро-

вание
	Письмо
	
	По плану
	факт
	Кол-во часов
	№ по п\п

	Что мы знаем о Германии? Повторение. Schon einige Jahre Deutsch. Was wissen wir das schön alles? Was können wir schon? 
    
	
	

	1
	 Читать - значит получать информацию. И многое ещё, не так ли?

	  читать текст с извлечением информации, вычленяя при этом главные факты и опуская детали.
	Die Freizeitmoglichkeiten
	
	Упр.1 с.4-5
	Упр.3 с.4
	
	3.09
	
	
	

	2
	
	  читать текст разных типов (проспекты, рекламу, путеводитель)  с помощью сносок и комментариев
	Die Ausbildungsmoglichkeiten

Faszinieren,begeistert sein von,eine eigene Lebensweise haben, verliebt sein in,erorbern
	Упр.5 с
	Упр.5д
	с/д

 
	Prasens Passiv, Prateritum Passiv
Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Passiv. Wozu? – um … zu + Infinitiv; придаточные предложения времени.
	4.09
	
	
	

	3
	
	  использовать информацию, извлечённую из текста, для составления карты путешествия, схемы или плана города и т.д.
	
	Упр.8
	Упр.9
	
	
	8.09
	
	
	

	4


	
	 читать художественные тексты с пониманием основного содержания, выражать своё отношение к прочитанному.
	
	Упр.5б с.33
	Упр.5 а с.32
	Упр.2 р.т.
	
	10.09
	
	
	

	5
	Входной контроль.
	Контроль знаний, повторение пройденного материала.
	
	
	
	
	
	11.09
	
	
	

	6
	Словарный запас:  без слов нет речи. Или?   
	  работать над словом: анализировать его словообразовательный состав, сочетаемость с другими словами 
	
	Упр.4 с.21
	Упр.4 б,с с.22
	Упр.3 р.т.
	
	15.09
	
	
	

	7

	
	Тренировать учащихся в распознавании новой лексики в контексте и её употреблении в различных словосочетаниях
	
	Упр.11
	Упр.1 проект
	
	
	17.09
	
	
	

	8
	
	  использовать новую лексику для решения коммуникативных задач: уметь дать справку об отправлении и прибытии поезда, уметь обратить внимание туристов на отдельные достопримечательности города
	
	Упр.1 с.15
	упр.3 с.15.
	Упр.1 р.т 
	
	18.09
	
	
	

	9
	 Грамматика упорядочивает язык и объясняет его.


	Навыки и умения употребления всех временных форм


	
	Упр.7 с.18
	Упр.1 с.19
	Упр.2-4 р.т.
	
	22.09
	
	
	

	10
	
	Пассив с модальными глаголами
	
	
	
	
	
	24.09
	
	
	

	11
	Слушаем и понимаем одновременно. 
	  аудирование текста с последующим пересказом
	
	
	Упр.1 с.23

Упр.3 с.24
	Упр.1 р.т.
	
	25.09
	
	
	

	12
	
	 воспринимать на слух и понимать аутентичный текст и осуществлять контроль с помощью тестовых заданий.
	С.231
	Упр.1 с.231
	Упр.2 с.232
	
	
	29.09
	
	
	

	13
	Говорить, выражать свои мысли- разве это не важно для общения?
	  составлять диалоги по аналогии, а также исходя из определённой ситуации, с использованием заданных речевых образцов.

	Упр.2 с.24
	Упр.4 б с.26
	Упр.4 с.26
	Упр.1 р.т.
	Придаточ. Предл. цели с союзом damit
Perfekt Passiv, Plusquamperfekt Passiv, Futurum Passiv Инфинитивные 
обороты  statt … zu + Infinitiv и ohne …zu + Infinitiv.
	1.10

	
	
	

	14
	
	Учить высказывать своё мнение и аргументировать его, осуществлять перенос на себя
	
	Упр.5 с.27
	Упр.8 с.28
	Упр.3 р.т.
	
	2.10
	
	
	

	15
	
	Учить самостоятельной работе по семантизации лексики.
	Упр.2 с.24 повт.
	упр.2 с.30
	
	Упр.1 с.29
	
	6.10
	
	
	

	16

	
	Учить вести диалог-расспрос и диалог- обмен мнениями
	
	Упр.6 с.35
	Упр.7 с.36
	Упр.4 р.т.
	
	8.10
	
	
	

	17
	Повторение и  контроль играют большую роль.
	Развивать навыки и умения монологической речи с опорой на информацию из текста, ключевые слова, ассоциограмму.
	
	
	
	
	
	9.10
	
	
	

	18
	
	Повторить грамматический материал


	Повт.лексику к теме
	карточки
	задания
	
	
	13.10
	
	
	

	19
	
	Навыки и умения употребления всех временных форм Пассив, а также Пассив с модальными глаголами


	
	
	
	
	
	15.10
	
	
	

	20
	
	Навыки и умения монологической речи (в рассказе о Германии, ее городах и жителях)
	
	
	
	
	
	16.10
	
	
	

	21
	
	Учить вести диалог-расспрос и диалог- обмен мнениями 


	
	
	
	
	
	20.10
	
	
	

	22
	 Контроль знаний по теме «Что мы знаем о Германии?»

	Уметь применять получен¬ные знания, приобретенные умения и навыки в ситуации контроля

	Лексика и грамматика по теме
	Итого¬вый.

	Работа над ошиб¬ками
	
	
	22.10
	
	
	

	23
	Страноведение: Цитаты. Факты. Статистика.
	 Учить работать со страноведческой информацией Расширять словарь с помощью словообразования.



	Упр.1 с.38
	Упр.1б с.39
	Упр.2 с.39
	
	
	23.10
	
	
	

	24
	Работа с портфолио .
	5Учить читать текст с извлечением информации, вычленяя при этом главные факты 
	Упр.3б с.190

	Упр.3с с.190
	Упр.2 р.т.
	
	
	5.11
	
	
	

	Schuleraustausch, internationale Jugendprojekte. Wollt ihr mitmachen? 
24 часа

	
	

	25
	Читать - значит получать информацию. И многое ещё, не так ли?

	Учить читать небольшие по объему тексты с опорой на сноски и комментарии и обмениваться информацией в группах
	Упр.1 с.45
	Упр.2 с.45
	Упр.2 д,е с.46-47
	Упр.1-2 р.т.
	Придаточ. Предл. цели с союзом damit
Perfekt Passiv, Plusquamperfekt Passiv, Futurum Passiv Инфинитивные обороты  statt … zu + Infinitiv и ohne …zu + Infinitiv.
Wozu? – um … zu + Infinitiv; придаточные предложения времени.
	6.11
	
	
	

	26
	
	Учить читать текст с пониманием основного содержания и находить в нем информацию
	Упр.4 б с.49


	упр.4 с с.50
	
	с/д

Упр.3 р.т.
	
	10.11
	
	
	

	27
	
	Учить читать текст с полным пониманием и воспроизводить его содержание с опорой на ключевые слова
	Упр.7 с.55
	Упр.5 с.51
	Упр.6  а с.52
	Упр.7 с.54
	
	12.11
	
	
	

	28
	
	Навыки и умения в осуществлении поиска необходимой информации в тексте и ее использовании
	Упр.3 с.197
	Упр.3 с.197
	
	Упр.3б с.198

	
	13.11
	
	
	

	29
	
	Навыки и умения в осуществлении поиска необходимой информации в тексте и ее использовании
	Упр.3 с.197
	Упр.3 с.197
	
	Упр.3б с.198

	
	17.11
	
	
	

	30
	Словарный запас:  без слов нет речи. Или?   
	Учить школьников самостоятельной работе по семантизации лексического материала
	Упр.7 с.55
	Упр.8 д,с с.56-57
	Упр.9 с.57
	Упр.6 р.т.
	
	19.11

	
	
	

	31
	
	Расширить словарь с помощью словообразования
	Упр.10 с.58
	Упр.10 а с.59
	
	Упр.7  р.т.
	
	20.11


	
	
	

	32
	
	Тренировать учащихся с помощью словообразования
	Упр.1 с.62
	Упр.3 с.63
	упр.4 с.64
	Упр.1 р.т.
	
	24.11
	
	
	

	33
	 Грамматика упорядочивает язык и объясняет его.


	Познакомить с причастием 1 и причастием 2 в качестве определения
	Упр.2 с.68
	Упр.1 с.67
	Упр.1 б-с с.67-68
	Упр.3 с.69
	
	27.11
	
	
	

	34
	
	Учить переводу на русский язык распространенных определений партицип 1 и партицип 2
	Упр.5 с.69
	упр.6 с.70
	
	Упр.1 р.т.
	
	28.11
	
	
	

	35
	
	Тренировать в употреблении партицип 1 и партицип 2 в качестве определения
	
	
	
	
	
	1.12
	
	
	

	36
	Слушаем и понимаем одновременно.
	Учить воспринимать на слух и понимать аутентичный текст
	Упр.1 с.70
	
	Упр.2 с.71
	
	
	3.12
	
	
	

	37
	
	Учить написанию письма другу по переписке
	Упр.1 с.73
	Упр.1 р.т.
	Упр.3 с.74
	Упр.5 с.75
	
	4.12
	
	
	

	38
	Говорить, выражать свои мысли- разве это не важно для общения?
	Обсуждать в парах вопросы подготовки к поездке в страну изучаемого языка
	Упр.1 с.76

Упр.2 с.77
	
	Упр.3 с.78
	Упр.2 с.77
	
	8.12
	
	
	

	39
	
	Учить групповому обсуждению проблемы организации встречи школьников по обмену
	Упр.2 с.77
	Упр.5 с.79
	Упр.6 с.80
	
	
	10.12
	
	
	

	40
	
	Учить заполнять анкету для поездки на языковые курсы в Германию
	
	Упр.2 с.81
	Упр.2 б с.81
	С.50-52
	
	11.12
	
	
	

	41
	
	Развивать навыки и умения монологической речи с опорой на информацию из текста
	Упр.3 б с.82
	Упр.3с с.83
	
	Упр.3д с.83
	
	15.12
	
	
	

	42
	
	Продолжить работу над проектом
	Упр.1 с.194
	Упр.2 с.195
	Упр.2 с.195
	Упр.3 с.196
	
	17.12
	
	
	

	43
	Повторение и  контроль играют большую роль.
	Навыки и умения в осуществлении поиска необходимой информации в тексте и ее использовании
	Упр.3 с.197
	Упр.3 с.197
	
	Упр.3б с.198

	
	18.12
	
	
	

	44
	
	Навыки и умения в осуществлении поиска необходимой информации в тексте и ее использовании
	Упр.3 с.197
	Упр.3 с.197
	
	Упр.3б с.198

	
	22.12
	
	
	

	45
	Контроль знаний по теме «Школьный обмен. Интернациональный проект. Хотите быть вместе»
	Уметь применять получен¬ные знания, приобретенные умения и навыки в ситуации контроля

	Лексика и грамматика по теме
	Итого¬вый.

	Работа над ошиб¬ками
	
	
	24.12


	
	
	

	46

	Промежуточный контроль. 
	Уметь применять получен¬ные знания, приобретенные умения и навыки в ситуации контроля

	Лексика и грамматика по теме
	Итого¬вый.

	
	
	
	25.12
	
	
	

	47
	Повторение и  контроль играют большую роль.
	Учить воспринимать на слух и понимать аутентичный текст и осуществлять контроль с помощью тестовых заданий.
	Упр.1а с.234
	Упр.1 б с.235
	
	Упр.2 с.235
	
	12.01
	
	
	

	48
	Страноведение: Цитаты. Факты. Статистика.
	Учить работать над словом: анализировать его словообразовательный состав, сочетаемость с другими словами
	Упр.1 с.199
	Упр.1 с.201
	
	Упр.1д с.203
	
	14.01
	
	
	

	49
	Работа с портфолио .
	Навыки и умения монологической речи Учить аудированию текста с последующим пересказом

	Повт.лексику к теме
	
	
	
	
	15.01
	
	
	

	Freundschaft, Liebe… Bringt das immer nur Gluck? 

Дружба, любовь … Приносит  ли это всегда только счастье? 24 часа
	
	

	50
	Читать - значит получать информацию. И многое ещё, не так ли?

	Уметь читать публицистические тексты с пониманием основного содержания, используя словарь и т.д.
	Упр.1 с.86
	
	
	
	Повторение лексики 1 главы
Повторение лексики 2 главы
	19.01
	
	
	

	51
	
	Учить читать худ.тексты с  пониманием основного содержания, выражать свое отношение
	Лексика к теме
	Упр.2 с.86
	Упр.1 с.88
	с/д

Упр.2 с.89
	
	21.01
	
	
	

	52
	
	Учить читать тексты, содержащие статистические данные, комментировать прочитанное
	Лексика к теме
	Упр.1 с.91
	Упр.2 с.92
	Упр.3 с.93
	
	22.01
	
	
	

	53
	
	Навыки и умения в осуществлении поиска необходимой информации в тексте и ее использовании
	Лексика к теме
	
	Упр.11 с.123
	
	
	26.01
	
	
	

	54
	
	Учить делать письменный пересказ прочитанного текста
	Лексика к теме
	Упр.13 с.117
	
	Упр.4  р.т.
	
	28.01
	
	
	

	55
	Словарный запас:  без слов нет речи. Или?   
	Учить школьников самостоятельной работе над семантизацией лексического материала
	Лексика к теме
	Упр.6 а с.95
	Упр.1 с.96
	Упр.2 с.97
	
	29.01
	
	
	

	56
	
	Учить работать над словами: анализ словообразовательного состава, сочетаемость с другими.
	Лексика к теме
	Упр.6 б с. 99 (2 часть)
	Упр.1 с.101
	Упр.2 с.101
	
	2.02
	
	
	

	57
	
	Тренировать учащихся в употреблении новой лексики в различных речевых ситуациях
	Лексика к теме
	Упр.1 с.103
	Упр.4 с.104
	Упр.1-2 р.т.
	
	4.02
	
	
	

	58
	 Грамматика упорядочивает язык и объясняет его.


	Познакомить с употреблением коньюктив (лексический аспект)
	Упр.9 с.102
	Упр.3-5 р.т.
	
	Упр.3 с.104
	
	5.02
	
	
	

	59
	
	Учить распознавать в тексте и переводить на русский язык предложения с коньюктив
	Лексика к теме
	Упр.1 с.106
	Упр.2 с.107
	
	
	9.02
	
	
	

	60
	
	Усвоение лексического материала. Навыки и умения в употреблении коньюктив
	Лексика к теме
	Упр.1 с.124
	Упр.2 с.125
	
	
	11.02
	
	
	

	61
	Слушаем и понимаем одновременно.
	Учить воспринимать на слух и понимать аутентичный текст и осуществлять контроль с помощью тестовых заданий.
	Лексика к теме
	Упр.1а с.127
	Упр.1д с.128
	
	
	12.02
	
	
	

	62
	
	Учить давать советы, рекомендации (выступая в роли психолога), дать хар-ку
	С.112в
	Упр.1 с.114
	Упр.2 с.115
	Упр.3 с.115
	
	16.02
	
	
	

	63
	Говорить, выражать свои мысли- разве это не важно для общения?
	Учить групповому обсуждению проблем, возникающих в отношениях молодых людей
	Лексика к теме
	Упр.4 с.115

	Упр.6 с.116
	Упр.2 р.т.
	
	18.02
	
	
	

	64
	
	Учить диалогу-расспросу типа интервью
	С.111
	Упр.1 с.111
	Упр.2 с.112
	Упр.3 с.113
	
	19.02
	
	
	

	65
	
	Учить писать письма с умением выразить свои чувства
	Лексика к теме
	Упр.1 с.118
	упр.3 с.119
	Упр.1-2 р.т.
	
	25.02
	
	
	

	66
	
	Продолжить работу над проектом
	С.122
	Упр.6 с.120
	Упр.7 с.121
	Упр.3  р.т.
	
	26.02
	
	
	

	67
	
	Навыки и умения в осуществлении поиска необходимой информации в тексте и ее использовании
	Лексика к теме
	
	Упр.11 с.123
	
	
	2.03
	
	
	

	68
	Повторение и  контроль играют большую роль.
	Усвоение лексического материала. Навыки и умения в употреблении коньюктив
	Лексика к теме
	Упр.1 с.124
	Упр.2 с.125
	
	
	4.03
	
	
	

	69
	
	Учить аудированию текста с последующим пересказом
	Лексика к теме
	С.221-223
	
	
	Повторить лексику к 3 главе
Придаточные предложения цели с союзом damit Инфинитивные обороты  statt … zu + Infinitiv и ohne …zu + Infinitiv.
	5.03


	
	
	

	70
	
	Учить работать над словом: анализировать его словообразовательный состав, сочетаемость с другими словами
	Лексика к теме
	Упр.1 с.205
	Упр.2 с.206
	Упр.2б с.207
	
	11.03


	
	
	

	71
	
	Навыки и умения монологической  и диалогической речи 
	Упр.1а с.208
	упр.1 б с.209
	
	Упр.1д с.209
	
	12.03


	
	
	

	72
	Контроль знаний по теме «Дружба, любовь … Приносит  ли это всегда только счастье?»
	Уметь применять получен¬ные знания, приобретенные умения и навыки в ситуации контроля

	Лексика и грамматика по теме
	Итого¬вый.

	Работа над ошиб¬ками
	
	
	16.03


	
	
	

	73
	Страноведение: Цитаты. Факты. Статистика.
	Учить составлять диалоги по аналогии, а также исходя из определённой ситуации, с использованием заданных речевых образцов.
	Лексика к теме
	С.223-224
	
	
	
	18.03
	
	
	

	74
	Работа с портфолио .
	Навыки и умения монологической речи 

Учить аудированию текста с последующим пересказом
Учить вести диалог-расспрос и диалог- обмен мнениями
Учить писать сочинение- изложение с высказыванием собст.мнения
	Повт.лексику к теме
	карточки
	задания
	
	
	19.03


	
	
	

	Kunst kommt vom Können. Auch Musikkunst? 
24 часа
	
	
	
	

	75
	Читать - значит получать информацию. И многое ещё, не так ли?

	Уметь читать публицистические тексты с пониманием основного содержания, используя словарь и т.д.
	Упр.1а с.132
	Упр.1а с.133
	Упр.1 с.133
	Упр.2 с.134
	
	30.03
	
	
	

	76
	
	Учить читать худ.тексты с  пониманием основного содержания, выражать свое отношение
	Лексика по теме
	Упр.1 с.135
	Упр.2 с.135
	с/д

Упр.3 с.136
	
	1.04
	
	
	

	77
	
	Учить читать тексты, содержащие статистические данные, комментировать прочитанное
	Лексика по теме
	Упр.1 с.137
	Упр.2 с.138
	Упр.3 с.139
	
	2.04
	
	
	

	78
	
	
	
	
	
	
	
	6.04
	
	
	

	79
	
	Учить работать над словом: анализировать его словообразовательный состав, сочетаемость с другими словами
	Лексика по теме
	Упр.5б с.158
	Упр.5с с.159
	Упр.2 р.т.
	
	8.04
	
	
	

	80
	Словарный запас:  без слов нет речи. Или?   
	Учить школьников самостоятельной работе над семантизацией лексического материала
	С.143
	Упр.4 с.140
	Упр.4с с.140
	Упр.4с с.141
	
	9.04
	
	
	

	81
	
	Учить работать над словами: анализ словообразовательного состава, сочетаемость с другими.
	Лексика по теме
	Тексты
	
	
	
	13.04
	
	
	

	82
	
	Тренировать учащихся в употреблении новой лексики в различных речевых ситуациях
	Лексика по теме
	журналы
	
	
	Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Passiv.
Wozu? – um … zu + Infinitiv; придаточные предложения времени.
Придаточные предложения цели с союзом damit
Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Passiv

Повторение пассив.

Повторение коньюктив
	16.04


	
	
	

	83
	 Грамматика упорядочивает язык и объясняет его.


	Повторить виды придаточных предложений, учить находить их в тексте

	Лексика по теме
	Упр.1 с.144
	Упр.2 с.145
	Упр.3 с.145
	
	17.04
	
	
	

	84
	
	Повторить виды придаточных предложений, учить находить их в тексте
	Лексика по теме
	Упр.1 с.144
	Упр.2 с.145
	Упр.3 с.145
	
	20.04


	
	
	

	85
	
	Повторить виды придаточных предложений, учить находить их в тексте
	Лексика по теме
	Упр.1 с.144
	Упр.2 с.145
	Упр.3 с.145
	
	22.04
	
	
	

	86
	Слушаем и понимаем одновременно. 


	Учить воспринимать на слух и понимать аутентичный текст и осуществлять контроль с помощью тестовых заданий.
	Лексика по теме
	Упр.1 с.132
	Упр.2 с.156
	Упр.2 р.т.
	
	23.04
	
	
	

	87
	
	Учить аудированию текста с последующим пересказом
	Лексика по теме
	Упр.1 р.т.
	Упр.4 с.162
	упр.5 с.164
	
	27.04
	
	
	

	88
	Говорить, выражать свои мысли- разве это не важно для общения?
	Учить составлять диалоги по аналогии, а также исходя из определённой ситуации, с использованием заданных речевых образцов.
	Лексика по теме
	Упр.1 с.165
	Упр.2 с.166
	Упр.3 с.166
	
	29.04
	
	
	

	89
	
	Выражать свое отношение к различным музыкальным жанрам и группам
	Лексика по теме
	Упр.1 с.149
	Упр.3 с.150-151
	Упр.1 р.т.
	
	30.04
	
	
	

	90
	
	Навыки и умения монологической  и диалогической речи 
	Лексика по теме
	Упр.1 с.160
	Упр.3 с.161
	Упр.3с с.161
	
	6.05
	
	
	

	91
	
	Навыки и умения в осуществлении поиска необходимой информации в тексте и ее использовании
	Лексика по теме
	Упр.6 с.152
	
	Упр.3-4 р.т.
	
	7.05


	
	
	

	92
	Повторение и  контроль играют большую роль.
	Учить писать в журнал небольшие заметки об истории искусства
	С.148
	Упр.8 с.147
	
	Упр.3-4  р.т.
	
	13.05


	
	
	

	94
	Контроль знаний по теме «Искусство приходит к нам. А музыка»


	Уметь применять получен¬ные знания, приобретенные умения и навыки в ситуации контроля

	Лексика и грамматика по теме
	Итого¬вый.

	  Резервный урок
	
	
	14.05


	
	
	

	95
	Повторение и  контроль играют большую роль.
	Учить составлять диалоги по аналогии, а также исходя из определённой ситуации, с использованием заданных речевых образцов.
	Лексика по теме
	Упр.1 с.214
	Упр.2 с.215
	Упр.3 с.216
	
	18.05


	
	
	

	96
	Работа с портфолио .
	Навыки и умения монологической речи 

Учить аудированию текста с последующим пересказом
Учить вести диалог-расспрос и диалог- обмен мнениями
	Повт.лексику к теме
	карточки
	задания
	
	
	20.05


	
	
	

	97
	Обобщающее повторение.
	Обобщающее повторение
	Обобщающее повторение
	
	Резервный урок 
	
	
	21.05
	
	
	

	98
	 Итоговый   контроль   (аудирование, чтение,)
	Контроль знаний за год
	Контроль знаний за год
	
	Резервный урок
	
	
	25.05


	
	
	

	99
	 Итоговый   контроль   (письмо, говорение)
	Контроль знаний за год
	Контроль знаний за год
	
	Резервный урок
	
	
	27.05


	
	
	

	100-105 
	Обобщающее повторение.
	Обобщающее повторение
	Обобщающее повторение
	
	Резервный урок
	
	
	28.05
	
	
	


4.Описание учебно-методического, материально-технического и информационного обеспечения образовательного процесса.

Учебник: Бим И.Л., Рыжова Л.И „Deutsch 10“,.-М.: Просвещение, 2011.Е.Н.Миллер.    Учебное    пособие    по    грамматике    немецкого    языка(с упражнениями на закрепление и повторение)-2 издание, У. :000 «Язык ми литература»                                                                                                 АП Кравченко. Пишите по-немецки без ошибок. Ростов на Дону, Феникс,2007                                                                                                   Современный немецко-русский, русско-немецкий словарь для школьников. Грамматика/сост. АВ Миронычева- 5 издание, М.: Айрис-пресс,2008                                                                                                                                                                                                                               Рабочая тетрадь и аудиодиск к учебнику Бим И.Л., „Deutsch 10“,
Методические пособия
ЕА Семенцова: Контрольные и проверочные работы по немецкому языку. 10 класс, М.: Экзамен,2007                                                                                                 НВ Киреева .100 текстов и тестов по немецкому языку.М.:Астрель,2005

Дополнительная литература
К.К. Саркисян. Германия: карманная энциклопедия. М.: Астрель,2006                                                                                                                           Игровые диски для изучения немецкого языка и правильного произношения немецкой речи.

5. Планируемые результаты изучения предмета
В результате изучения иностранного языка ученик должен

знать

· основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); основные способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);

· основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная оценочная лексика), принятые в стране изучаемого языка;

· признаки изученных грамматических явлений (видо-временных форм глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов);

· особенности структуры и интонации различных коммуникативных типов простых и сложных предложений изучаемого иностранного языка;

· роль владения иностранными языками в современном мире, особенности образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известные достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), сходство и различия в традициях своей страны и стран изучаемого языка;

использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни:

в области говорения

· начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя;

· расспросить собеседника и ответить на его вопросы, высказать свое мнение, просьбу, ответить на предложение собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал;

· рассказать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщить краткие сведения о своей стране и стране изучаемого языка;

· делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках пройденных тем), передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, кратко характеризовать персонаж;

в области аудирования

· понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных функциональных текстов (прогноз погоды, программы теле/радио передач, объявления на вокзале/в аэропорту) и выделять для себя отдельную значимую информацию;

· понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение, рассказ), уметь определять тему текста, выделять главные факты в тексте, опуская второстепенные;

в области чтения

· читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием основного содержания (определять тему, выделять основную мысль, выделять главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста);

· читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение;

· читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей информации;
в области письменной речи

· заполнять анкеты и формуляры;

· писать поздравления, личные письма с опорой на образец (расспрашивать адресат о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в странах изучаемого языка;

владеть способами познавательной деятельности:

· ориентироваться в иноязычном  письменном и аудиотексте: определять его содержание по заголовку, выделять основную информацию;

· использовать двуязычный словарь; 

· использовать переспрос, перифраз, синонимичные средства, языковую догадку в процессе устного и письменного общения на иностранном языке.
